Terra Cotta on the tab or part indicates the system may not
be required to be powered off to perform service. This is
dependant on system configuration and preparatory steps
may be required before the service action is taken on the
system.

Blue on the tab and on the part indicates that the procedure
requires the system to be shut down before servicing.

REMOVE COVER

1 Power button Push on, push off
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Power-on LED

Solid green indicates enclosure is turned on

Blinking green indicates standby state-power is present
but enclosure is not turned on

Off indicated no power is present to the enclosure

System locate LED

Blue indicates identify;

System info LED

Solid amber indicates a fault occurs which cannot be isolated
appropriately without performing some procedure

System error LED

Solid amber indicates enclosure fault, attention required

CRU Parts

This machine contains parts which are customer replaceable. Please contact IBM or your reseller for

information on service upgrades.
Pecas CRU

Este produto contém pecas que podem ser substituidas pelo cliente. Entre em contato com a IBM ou seu revendedor para
obter informacdes sobre actualizagées de servico.

CRU-Teile

Diese Maschine enthélt durch den Kunden austauschbare Funktionseinheiten (CRUs - Customer Replaceable Units).
Bei Fragen zu Service-Upgrades wenden Sie sich bitte an IBM oder den zusténdigen Reseller.

Piéces remplacables par I'utilisateur
Cette machine contient des piéces remplacables par I'utilisateur (CRU). Pour connaitre les offres de maintenance

supplémentaires , contactez IBM ou votre revendeur.

CRU Onderdelen

Deze machine bevat onderdelen die door de klant kunnen worden vervangen (CRUs - Customer Replaceable Units). Voor
vragen omtrent service upgrades kunt u zich richten tot IBM of uw Reseller.

Czesci CRU

To urzadzenie zawiera czesci, ktére wymienia Klient. W celu uzyskania dodatkowych

informac;ji prosimy o kontakt z IBM lub dystrybutorem.

Componentes URC

Esta maquina contiene componentes reemplazables por el cliente. Péngase en contacto con IBM o su distribuidor para
obtener informacién sobre las actualizaciones de servicio.
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Parti CRU
Questo prodotto contiene parti
sostituibili dal cliente. Contattare
IBM o li rivenditore per Informazionl
sugli aggiornamenti dei servizi.
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REMOVE CABLE
FIRST

REPLACE BATTERY
ON RAID AUX CACHE CARD
(P1-C10-E1)
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All cards are sensitive to
static electricity discharge.

If an antistatic wrist strap is
available, use it while handling
cards. If not, first ground
yourself by touching the metal
frame of the system.
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Todas las tarjetas son sensibles a la electricidad
estatica. Si dispone de una mufiequera antiestatica,
Usela mientras esté manipulando las tarjetas. De lo
contrario, primero conéctese a tierra tocando el
chasis metalico del sistema.

Tutte le schede sono sensibili all’elettrostatica. Se
desponete di polsino antistatico, indossatelo prima
di adoperare le scede. Altrimenti, ricordatevi di
scaricare la vostra elettricita sulla struttura metallica
del sistema prima di toccare le schede.

Toutes les cartes sont sensibles a I'électricité
statique. Si vous disposez d’un bracelet antistatique,
utilisez—le lorsque vous manipulez les cartes. Sinon,
faites votre propre mise a la terre en touchant le
chassis métallique du systeme.

Alle Karten sind gegenUber statischer Elektrizitat
sehr empfindlich. Falls ein Antistatik—Armband zur
Verfligung steht, ist es wéhrend des Handhabens der
Karten zu tragen. Falls nicht, erden Sie sich zuerst,
indem Sie den Metallrahmen des Systems beriihren.

This procedure may be performed by a customer or a

certified service technician
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NOTES: Plugging Quad
*DIMMs within a pair must be same size, speed, type, and technology. Plugging Pairs C6
*DIMMs on a given processor must be same size, speed, type, and technology. C2ICh c7
*Two sets of pairs may be installed, then a quad must be installed. C3/C5 gg
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